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3 Congignment No.: 21224621
Supplier - PlantJoma-Polyvtec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. :91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
“« o, Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294
Hofelstrafie 17-18 70026 MODUGNO (BARI} ~Name: DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALIEN Gr. ship. weight: 1.582,2243
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
21497440 2517054000 7.200,00 piece §  C004400_MIP_2 E 550003893401
08.03.2021 29801 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 (/
2 TBA-520945 g/@@ 40 - M7213 l@dZ%g S-T),l 60,00
3 TBA-520922 105 1 - M7472 :
4 TEA-520921 1 - M7471 2.400,00 I
5 TBA-520945 40 - M7213 SO‘ Ul@%??g 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 2.400,00 b/
8 TBA-520945 40 - M7213 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
21497441 2510602101 6.400,00 pisce §  C012086-MIP-2 D 550003962401
08.03.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST,
1 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00 ¢,
2 4315 20 - M7282 80,00
3 TBA-520922 @ﬁ 1 - M7472
4 TBA-520921 Og ‘g; 1 - M7471 0 - - 1,600,00
5 4315 Q, 20 - M7282 lg\oz Uf{g & 80,00
g TBA-520922 1 - M7472 "
7 TBA-520921 1 - M7471 93‘}}1’\ 1.600,00 (
8 4315 20 - M7282 SD\“ 80,00
g TBA-520922 i - M7472
10 TBA-520921 i - M7471 1.600,00 (/
11 4315 20 - M7282 ] 80,00
12 TBA-520922 1 - M7472
21497442 2510602201 7.200,00 piece §  C012086-MIP-2 D 550003962601
08.03.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 {
2 4315 e 20 - M7282 60,00
3 TBEA-520922 %‘ 1 - M7472
4 TBA-520921 ‘%’ o 1 - M7471 1.200,00 L
5\&% g ) !

5 4315 . ; 6@_@ 20 - M7282 60,00
6 BA45‘20922 “‘” @ 1 - M7472
7 < TBA-520921 %'\ ’ﬁ, 1 - M7471 1.200,00 (o
8 " 43157 \l\"* 20 - M7282 [%92%{331 60,00
9 ~T8a-52092¢\ . &,N'a 1 - M7472
10 TBA--520921 i a(\’ﬁ- 1 - M7471 1.200,00 U
11 4315 PG A eC\ 20 - MvzazSD ) 9:}’)(5 60,00
12 TEA-520922 % | o2 1wz SANOD
13 TBA- 520921 1 - M7471 1.200,00
14 4315 - 20 - M7282 60,00
15 TBA-520922 1 - M7472
16 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00 4
17 4315 20 - M7282 60,00 °
18 TEA-520922 i - M7472
214572443 2517084100 12.000,00 piece §  CO08017-MIP-4 D 550003962701
08.03.2021 29804 SCHUTZKAPDE

Wir lisfarn ausschlieBlich auf Basis unsarer im Internat unter http:/iwww.joma-polytec,ds zu findsnden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefihrten verlangeren
Eigentumsvorbshaltes. Dies gilt auch fir alle zukiinftigen Lieferungen und Ricklieierungen, egal aus welchem Grund, auch wann wir uns nicht stets ausdriicklich hisrauf berufen.
W delivar exclusivelv on the basis of our information avallable on the Intermet at hitp:/fwww.joma-polviec.de to find tarms of delivery and pavment and the prolonaed retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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Ordine di Trasporto / Transport Order — J 7 / 4
Sendar / Mitterte VAT-ID-Ha. / N° parlila vA Date / Data e A A G —
08-MAR-2021 S
DHI, FREIGHT-JOMA )
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)
13000239220
Collestion address / Indirizzo def luogo e carico (4 rtiro} Order Gode / Ordine df rzsporio
MIL-DF-00235822
Delivery terms / Terminal eddress /
Condizioni di frasporto Indirizzo terminale
Diree domizlz Dex works
mﬁgo"‘ 'ﬁ?";‘l"”ab””" DHL GLOBAL FORWARDING (T
Dlsaoman Do stognae| POZZUOLO  MARTESANA (MTLAN

Claehit [t '7Ia DELLE TNDUSTRIE, 1
Consignes / estinlario VATAD-Ho. / K° partia VA Clgeed [Clgmered |T-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITATTA Dgtlll:?rs ronpag.  [T'@l ;439 02 95252-200
Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DD

taxes unpald

Addufonal transpart insurance /

0811030094829

Tesminal reference /
Numero di dossTer

Assicorazions complementare

Delivery addzess / Indinzzo g1 consegna della merce U é’fs O E:
Qurrency/  Value for insuranca /
Valuta Valore da assiourare
Nol

BRI-FU=0000990

Customer's referente /|
Riferimenti def elients

Terminal di arrivo
Terminal de destination

Confact tel.
Numeso telefonico

BART + 39 / 80 5315811
Marks and numhers Guanlity Packing  mesenipton of gonds Cusiomsrifioomber| Gross weight in kg Value (with currsncy)
Marche e numerl Cuanlit imballagglo - Bescrizione della merce Tatiffa doganale | Peso lorda In kg Valore (can valuta)
18 |PAL VARIO 1583.0
Payable welght In kg Total gross weight n kg
FREE DOM DUTY UNPATID, TA¥X UNPAID Peso lassabile In ky Tolate pesa fordo In kg
bim. X omx omx om=_ 11,52 0w 2.40 w| 3,960.00 1583.0
Special consignments / Richigste pardsolan
Special instpuctions / Istruzion? particolari Enclosures / Allegati

Colleclion at sender Delivery lo consfgnes IMPORTANT Acearding to cmn. transport damages hauein aﬁ:lé)i rand il
Ritiro dal miltente Cansagna al destinatario order (FOD) vpas delivery of mtmcfe s h b8 Fimbro % (BA)
notiedt inviriing to the respcnsihle EUROCONNECT lermma]wﬂhmg}:i‘a‘ysaﬁgq deeent et - dugno
Date /Data Pale/ Defa Via :
Time / Crario Time / Oraria 1,
Drivers signalure / Firma datzutista Consigness signature Consignee’s name in block lettars
Flrma del destinataric Nome di chi firma in stampatello
odew Ve e
[ RS v
R C - Ldﬂl,d = wuuattnuu-
yertica sU G
EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EURO!

CT consignments.

Tutte le spadizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Genarali di trasporto EUROCONNECT 1



